Republika e Kosovés / Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés

Republika Kosovo ‘ I AA Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Drejtori i Pérgjithshém i Autoritetit t& Aviacionit Civil té Kosovés,

Né mbéshtetje té nenit 3.5 pika (ii), 15.1 pika (a) dhe (c), 21.2, 78, 79 dhe 80 pika (a) dhe
(b) té Ligjit Nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil (“Gazeta Zyrtare e Republikés sé
Kosovés”, Viti III, Nr. 28, dt. 4 gershor 2008),

Duke marré parasysh,

Obligimet ndérkombétare té Republikés sé Kosovés né lidhje me Marréveshjen
Shumépaléshe pér Themelimin e Hapésirés sé Pérbashkét Europiane té Aviacionit (mé
tej referuar si “Marréveshja pér HPEA”) gé nga hyrja saj e pérkohshme né fuqi pér
Kosovén, mé 10 tetor 2006,

Rregulloren e Komisionit té Bashkimit Europian (EC) Nr. 482/2008 té datés 30 maj 2008
pér vendosjen e sistemit pér garantimin e sigurisé sé softuerit qé duhet té
implementohet nga ofruesi i shérbimeve té navigacionit ajror, e cila ka gené pjesé e
rendit té brendshém juridik té Republikés sé Kosovés, né zbatim té Marréveshjes pér
HPEA, me ané té Rregullores sé¢ AAC-sé nr. 14/2009 pér vendosjen e sistemit pér
garantimin e sigurisé sé softuerit qé duhet té implementohet nga ofruesi i shérbimeve té
navigacionit ajror, dt. 24 dhjetor 2009,

Rregulloren e AAC-sé Nr. 3/2009, dt. 30 tetor 2009, Rregulloret e AAC-sé Nr. 8/2009,
Nr. 09/2009 dt. 15 néntor 2009, Nr. 12/2009 dt. 24 dhjetor 2009, Nr. 14/2009, dt. 24
dhjetor 2009, dhe Nr. 12/2010, dt. 18 néntor 2010, té gjitha té nxjerrura né zbatim té
Marréveshjes pér HPEA,

Me qéllim té zbatimit té “Rregullores Implementuese té Komisionit Europian nr. (EU)
1035/2011 pér vendosjen e kérkesave té pérbashkéta pér ofrimin e shérbimeve té
navigacionit ajror dhe ndryshimin e Rregulloreve (EC) Nr 482/2008 dhe (EU) Nr
691/2010, dt. 17 tetor 2011, né kuadér té rendit té brendshém juridik té Republikés sé
Kosovés,

Pas pérfundimit té procesit té konsultimit publik té paléve té interesuara, konform
Udhézimit Administrativ Nr. 01/2012 pér procedurat e konsultimit publik té paléve té
interesuara,

Nxjerr kéteé:



RREGULLORE Nr. 7/2012
MBI
KUSHTET PER OFRIMIN E SHERBIMEVE TE NAVIGACIONIT AJROR

Nenil

Rregullorja Implementuese e Komisionit Europian (EU) Nr. 1035/2011, dt. 17 tetor 2011
pér vendosjen e kérkesave té pérbashkéta pér ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror
dhe ndryshimin e Rregulloreve (EC) Nr 482/2008 dhe (EU) Nr. 691/2010 (mé tej
referuar si “Rregullorja e Komisionit”) shpallet e zbatueshme né Republikén e Kosovés.
Rregullorja e Komisionit i éshté bashkéngjitur késaj Rregulloreje si shtojcé dhe formon
pjesén e saj pérbérése.

Neni 2

2.1 Dispozitat e neneve 1 deri 13, té Rregullores s¢ Komisionit jané té zbatueshme né
Republikén e Kosovés.

2.2 Cdo dispozité e amendamenteve té ardhshme té Rregullores s¢ Komisionit, me
pérjashtim té dispozitave té cilat mbéshteten ose referohen né Rregulloren e Komisionit
nr. 691/2010, dt. 29 korrik 2010, pas futjes sé saj né Shtojcén I ose II t& Marréveshjes pér
HPEA, do té jeté e zbatueshme drejtpérsédrejti né Republikén e Kosovés.

Neni 3

3.1 Kuptimi i shprehjeve dhe definicioneve té pérdorura né kété Rregullore éshté i
pérfshiré né nenin 2 té Rregullores sé Komisionit.

3.2 Pavarésisht nga paragrafi 1 i kétij neni, shprehjet "Komuniteti", "ligji i Komunitetit",
"legjislacioni i Komunitetit", "Instrumentet e Komunitetit", "Traktati i KE", "aeroport i
Komunitetit", "Gazeta Zyrtare e Komuniteteve Europiane", "Gazeta Zyrtare e Bashkimit
Europian", "transportues ajror i Komunitetit" dhe "Shtet(e) Anétar(e)", té cilat mund té
referohen né meényré té drejtpérdrejté ose té térthorazi né Rregulloren e Komisionit,
duhet té lexohen né pérputhje me Pikat 2 dhe 3 té Shtojcés II té Marréveshjes pér HPEA.

Neni 4

NEé rast té interpretimit té Rregullores s¢ Komisionit do té pérdoret verzioni origjinal né
gjuhén angleze, si¢ éshté publikuar né Gazetén Zyrtare té Bashkimit Europian.



Neni 5
Kjo Rregullore shfuqizon Rregulloren e AAC-sé nr. 12/2009 mbi kérkesat e pérbashkéta
pér ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror, dt. 24 dhjetor 2009.

Neni 6
Né tekstin e Rregullores nr. 14/2009, dt. 24 dhjetor 2009, fshihet referenca né
Rregulloren e Komisionit nr. 2096/2005 dhe zévendésohet me “Rregullorja e AAC-sé
nr.7/2012”, dt. 10 dhjetor 2012.

Neni 7
Né tekstin e Rregullores nr. 12/2010, dt. 18 néntor 2010, fshihet referenca né
Rregulloren e Komisionit nr. 2096/2005 dhe zévendésohet me “Rregullorja e AAC-sé
nr. 7/2012, dt. 10 dhjetor 2012.

Neni 8

Kjo Rregullore hyn né fuqi mé 21 dhjetor 2012.

Dritan Gjonbalaj
Drejtor i Pérgjithshém
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RREGULLORE IMPLEMENTUESE E KOMISIONIT (EU) Nr 1035/2011
e datés 17 tetor 2011

pér vendosjen e kérkesave té pérbashkéta pér ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror dhe ndryshimin e
Rregulloreve (EC) Nr 482/2008 dhe (EU) Nr 691/2010

(Tekst relevant pér EEA)

KOMISIONI EVROPIAN,

Duke marré parasysh Traktatin pér Funksionimin e
Bashkimit Evropian,

Duke marré parasysh Rregulloren (EC) Nr 550/2004 té
Parlamentit dhe té Késhillit Evropian, té datés 10 mars
2004, pér ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror né
qiellin e vet€ém evropian (‘Rregullorja e ofrimit té
shérbimeve’)*, dhe né vecanti nenin 4, 6 dhe 7 té saj,

Duke marré parasysh Rregulloren (EC) Nr 216/2008 té
Parlamentit dhe té Késhillit Evropian té datés 20 shkurt
2008 pér rregullat e pérbashkéta né fushén e aviacionit
civil dhe pér themelimin e Agjencisé Evropiane té
Sigurisé sé Aviacionit, dhe qé shfugizon Direktivén e
Késhillit 91/670/EEC, Rregulloren (EC) Nr 1592/2002
dhe Direktivén 2004/36/EC?, dhe né vecanti nenin 8b(6)
té saj,

Pérderisa:

(1) Sipas Rregullores (EC) Nr 216/2008, Komisioni,
me ndihmén e Agjencisé Evropiane té Sigurisé sé
Aviacionit (‘Agjencia”), duhet t€ miratoj€ rregullat
pérkatése implementuese pér té ofruar shérbimet e
menaxhimit té trafikut ajror dhe navigacionit ajror
(ATM/ANS) né téré Bashkimin Evropian. Neni 8b
(6) i késaj Rregulloreje kérkon gé kéto rregulla
implementuese té bazohen né rregulloret e
miratuara sipas Nenit 5(3) té Rregullores (EC) Nr
549/2004 té Parlamentit dhe té Késhillit Evropian té
datés 10 mars 2004 gé vendosin kornizén pér
krijimin e qiellit t€ vetém evropian (‘Rregullorja
kornizé’)*.

(2) Ofrimi i shérbimeve té navigacionit ajror né kuadér
té Bashkimit Evropian duhet t’i nénshtrohet
certifikimit nga Shtetet Anétare ose Agjencia.
Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror gé jané

1 OJ L 96,31.3.2004, f. 10.
2 OJL79,19.3.2008, f. 1.
3 OJL96,31.3.2004, f. 1.

©)

(4)

()

né pérputhje me kérkesat e pérbashkéta duhet té
marrin certifikaté né pérputhje me nenin 7 té
Rregullores (EC) Nr 550/2004 dhe Nenin 8b (2) té
Rregullores (EC) Nr 216/2008.

Zbatimi i kérkesave té pérbashkéta té pércaktuara
né pérputhje me nenin 6 té Rregullores (EC) Nr
550/2004 dhe Nenin 8b té Rregullores (EC) Nr
216/2008 duhet té jeté pa paragjykime ndaj
sovranitetit té shteteve anétare mbi hapésirén ajrore
té tyre dhe kérkesave té Shteteve Anétare né lidhje
me rendin publik, siguriné publike dhe ¢éshtjet e
mbrojtjes, si¢ &shté pércaktuar me nenin 13 té
Rregullores (EC) Nr 549/2004. Kérkesat e
pérbashkéta nuk duhet té pérfshijné operacionet dhe
ushtrimet ushtarake, si¢ parashihet né Nenin 1 (2) té
Rregullores (EC) Nr 549/2004 dhe nenin 1 (2) té
Rregullores (EC) Nr 216/2008.

Né pércaktimin e kérkesave té pérbashkéta pér
ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té
merret parasysh statusi ligjor i ofruesve té
shérbimeve té navigacionit ajror né Shtetet Anétare.
Pér mé tepér, kur njé organizaté kryen aktivitete té
tjera pérvec ofrimit té shérbimeve té navigacionit
ajror, kérkesat e pérbashkéta nuk duhet té zbatohen
pér aktivitetet e tilla té tjera ose pér resurset e ndara
pér aktivitete jashté ofrimit té shérbimeve té
navigacionit ajror, pérveg nése éshté paraparé e
kundérta.

Zbatimi i kérkesave té pérbashkéta té ofruesve té
shérbimeve té navigacionit ajror duhet té jeté né
proporcion me rreziget gé lidhen me tiparet
specifike té ¢do aktiviteti té tillé si numri dhe/ose
natyra dhe karakteristikat e lévizjeve té pérpunuara.
Nése disa ofrues té caktuar té shérbimeve té
navigacionit ajror nuk zgjedhin té pérfitojné nga
rasti pér té ofruar shérbime ndérkufitare né kuadér
té giellit té vetém evropian, autoriteti kompetent
duhet té keté té drejté té lejojé qé ata ofrues té
respektojné proporcionalisht, pérkatésisht, disa
kérkesa té caktuara té pérgjithshme pér ofrimin e
shérbimeve té navigacionit ajror dhe kérkesat
specifike té caktuara pér ofrimin e shérbimeve té
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(6)

(7)

(8)

(9)

trafikut ajror. Si pasojé, kushtet e bashkangjitura
me certifikatén duhet té pasqyrojné natyrén dhe
fushéveprimin e shmangies sé tillé.

Né ményré qgé té sigurohet funksionimi i duhur i
skemeés sé certifikimit, Shtetet Anétare duhet t’i
japin Komisionit dhe Agjencisé té gjitha informatat
relevante mbi shmangiet e lejuara nga autoriteti
kompetent i tyre né kontekstin e raporteve té tyre
vjetore.

Llojet e ndryshme té aktiviteteve té shérbimeve té
navigacionit ajror nuk i nénshtrohen
domosdoshmérisht té njéjtave kérkesa. Prandaj
éshté e nevojshme té pérshtaten kérkesat e
pérbashkéta pér karakteristikat e vecanta té ¢do lloji
té aktivitetit.

Barra e té déshmuarit té pajtueshmérisé me kérkesat
e zbatueshme té pérbashkéta duhet té bjeré te
ofruesi i shérbimeve t& navigacionit ajror, pér
periudhén e vlefshmérisé sé certifikatés dhe pér té
gjitha shérbimet gé i mbulon.

Né ményré qgé té sigurohet zbatimi efektiv i
kérkesave té pérbashkéta, duhet té vendoset njé
sistem i mbikéqyrjes dhe inspektimit té rregullt té
pajtueshmérisé me kéto kérkesa té pérbashkéta dhe
me kushtet e specifikuara né certifikaté. Autoriteti
kompetent duhet té shqyrtojé pérshtatshmériné e njé
ofruesi para se té 1&shojé certifikatén dhe duhet té
vlerésojé ¢do vit pajtueshmériné e vazhdueshme té
ofruesve té shérbimeve té navigacionit ajror gé i ka
certifikuar. Rrjedhimisht, ai duhet té krijojé dhe
azhurnojé ¢do vit njé program indikativ té
inspektimit qé pérfshin té gjithé ofruesit e
certifikuar, né bazé té njé vlerésimi té rrezigeve. Ky
program duhet té lejojé inspektimin e té gjitha
pjeséve pérkatése té ofruesve té shérbimeve té
navigacionit ajror brenda njé afati té arsyeshém
kohor. Kur vlerésohet pajtueshméria e ofruesve té
caktuar té shérbimeve té trafikut ajror dhe
shérbimeve meteorologjike, autoriteti kompetent
duhet té keté té drejté pér té kontrolluar kérkesat
pérkatése gé rrjedhin nga obligimet ndérkombétare
né Shtetin Anétar né fjalé.

(10) Rishikimet nga kolegét e autoriteteve kombétare

mbikéqyrése mund té ndihmojné njé gasje té
pérbashkét pér mbikéqyrjen e ofruesve té

cilat duhet té koordinohen me aktivitetet e
ndérmarra né kuadér té neneve 24 dhe 54 té
Rregullores (EC) Nr 216/2008 dhe monitorimet
tjera ndérkombétare dhe programet e mbikéqyrjes.
Kjo do té shmangé dyfishimin e punés. Né ményré
gé té mundésojné shkémbimin e pérvojés dhe
praktikés mé té miré gjaté njé rishikimi té
hollésishém, ekspertét duhet té jené mundésisht nga
njé autoritet kompetent.

(11) Eurocontrol ka zhvilluar kérkesat rregullatore té

sigurisé (ESARR), té cilat kané gené té réndésisé
mé té larté pér ofrimin e sigurt té shérbimeve té
trafikut ajror. Né pérputhje me Rregulloren (EC) Nr
550/2004, Komisioni duhet té identifikojé dhe té
miratojé dispozitat pérkatése té ESARR né
rregulloret e Bashkimit Evropian. ESARR té
pérfshira né Rregulloren e Komisionit (EC) Nr
2096/2005 té datés 20 dhjetor 2005 gpér vendosjen
e kérkesave té pérbashkéta pér ofrimin e
shérbimeve té navigacionit ajror’ (1) formojné
bazén e kétyre rregullave implementuese.

(12) Gjaté miratimit t& Rregullores (EC) Nr 2096/2005,

Komisioni arriti né pérfundimin se nuk ishte e
duhur té pérsériten dispozitat ESARR 2 pér
raportimin dhe vlerésimin e ndodhive té sigurisé né
ATM, té cilat jané té rregulluara me Rregulloren
(EU) Nr 996/2010 té Parlamentit Evropian dhe
Késhillit té datés 20 tetor 2010 pér hetimin dhe
parandalimin e aksidenteve dhe incidenteve né
aviacionin civil dhe shfugizimin e Direktivés
94/56/EC? dhe me Direktivén 2003/42/EC té
Parlamentit dhe Késhillit Evropian té datés 13
gershor 2003 mbi raportimin e ndodhive né
aviacionin civil’. Megjithaté, duhet té futen
dispozitat e reja pér ndodhité e sigurisé né ményré
gé té kérkohet gé njé autoritet kompetent, si¢
pércaktohet me kété Rregullore, té kontrollojé nése
ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror, dhe
gjithashtu ofruesit e shérbimeve té komunikimit,
navigacionit ose té mbikéqgyrjes, plotésojné kérkesat
e nevojshme pér té mbuluar raportimin dhe
vlerésimin e ndodhive té tilla.

(13) Duhet té ceket né ményré té vecanté qé, sé pari,

menaxhimi i sigurisé éshté ai funksion i shérbimeve
té navigacionit ajror i cili siguron gé té gjitha
rreziget e sigurisé jané identifikuar, vlerésuar dhe
minimizuar né nivel té kénagshém, dhe se, sé dyti,

shérbimeve té navigacionit ajror né té gjithé
Bashkimin Evropian. Komisioni, né bashképunim
me Shtetet Anétare dhe Agjenciné, mund té
organizojé kéto shqyrtime ndérmjet kolegéve, té

1(1)0J L335,21.12.2005, f. 13.
2 (2)OJ L.295,12.11.2010, . 35.
3 (3)OJ L167, 4.7.2003, f. 23.
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njé gasje formale dhe sistematike pér menaxhimin e
sigurisé dhe sistemet e menaxhimit, drejt njé gasjeje
té pérgjithshme té sistemit, do té rrisé né
maksimum pérfitimet e sigurisé né njé ményré té
dukshme dhe gé mund té gjurmohet. Agjencia
duhet té vlerésojé mé tej kérkesat e sigurisé té késaj
Rregulloreje dhe t’i integrojé ato né njé strukturé t&
pérbashkét rregullatore pér siguriné e aviacionit
civil.

(14) Derisa Agjencia té keté hartuar masat

implementuese pér transpozimin e standardeve
pérkatése té Organizatés Ndérkombétare té
Aviacionit Civil (ICAO) né masat implementuese té
Bashkimit Evropian, mjetet e pranueshme té
zbatimit, specifikimet e certifikimit dhe materialet
udhézuese, ofruesit e shérbimeve té navigacionit
ajror duhet té veprojné né pérputhje me standardet
pérkatése t& ICAO-s. Me géllim lehtésimin e
ofrimit ndérkufitar t& shérbimeve té navigacionit
ajror, dhe deri né finalizimin e punés sé Agjencisé
pér hartimin e masave pérkatése pér transpozimin e
standardeve té ICAO-s, shtetet anétare, Komisioni
dhe Agjencia, duke vepruar né bashk&punim té afért
me Eurocontrol né rastet kur duhet, duhet té
punojné né drejtim t& minimizimit té dallimeve té
lajméruara nga Shtetet Anétare pér zbatimin e
standardeve té ICAO-s né fushén e shérbimeve té
navigacionit ajror, né ményré gé té arrijné njé grup
té pérbashkét té standardeve ndérmjet Shteteve
Anétare brenda giellit t& vetém evropian.

(15) Marréveshjet e ndryshme kombétare pér

pérgjegjésiné nuk duhet té pengojné ofruesit e
shérbimeve té navigacionit ajror gé té hyjné né
marréveshje pér ofrimin ndérkufitar té shérbimeve,
pasi ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror kané
vendosur masat pér mbulimin e humbjeve pér
démet gé rrjedhin nga detyrimet né bazé té ligjit né
fugi. Metoda e pérdorur duhet té jeté né pérputhje
me kérkesat e ligjit kombétar. Shtetet Anétare té
cilat lejojné ofrimin e shérbimeve té navigacionit
ajror né té gjithé ose njé pjesé té hapésirés ajrore
nén pérgjegjésiné e tyre pa certifikim, né pérputhje
me Rregulloren (EC) Nr 550/2004 duhet té
mbulojné detyrimet e kétyre ofruesve té shérbimeve
té navigacionit ajror.

(16) Agjencia duhet edhe mé tej té vlerésojé dispozitat e

késaj rregulloreje, né vecanti ato gé lidhen me
vlerésimin e sigurisé sé ndryshimeve né ofrimin e
shérbimeve té navigacionit ajror nga organizata té
certifikuara dhe personeli inxhinieré dhe tekniké, si
dhe té nxjerré njé opinion pér t’i pérshtatur ata drejt
njé gasjeje té pérgjithshme té sistemit, duke marré

parasysh integrimin e kétyre dispozitave né njé
strukturé rregullatore té ardhme té pérbashkét pér
siguriné e aviacionit civil dhe pérvojén e fituar nga
palét e interesuara dhe autoritetet kompetente né
fushén e mbikéqyrjes sé siguriseé.

(17) Rregullorja (EC) Nr 551/2004 e Parlamentit
Evropian dhe e Késhillit e datés 10 mars 2004 mbi
organizimin dhe shfrytézimin e hapésirés ajrore né
giellin e vetém evropian (Rregullorja e hapésirés
ajrore)" kérkon gé funksionet specifike té quajtura
funksionet e rrjetit té vendosen pér t& mundésuar
shfrytézimin optimal t€ hapésirés ajrore dhe té
burimeve té pakta, duke mundésuar gé pérdoruesit
té kené qgasje maksimale né hapésirén ajrore, si dhe
aftésiné pér té vepruar né trajektoret e preferuara.
Si¢ parashihet né Rregulloren (EC) Nr 551/2004,
Rregullorja e Komisionit (EU) Nr 677/2011 e datés
7 korrik 2011 pér vendosjen e rregullave té
hollésishme pér zbatimin e menaxhimit té trafikut
ajror (ATM) dhe funksionet e rrjetit dhe duke
ndryshuar Rregulloren (EU) Nr 691 / 2010?
pércakton té drejtat, detyrimet dhe pérgjegjésité e
subjektit té pérfshiré né kryerjen e kétyre
funksioneve.

(18) Pér kryerjen e sigurté t& funksioneve té caktuara té
rrjetit, subjekti i pérfshiré duhet té plotésojé
kérkesat e caktuara. Kéto kérkesa kané pér géllim
pér té siguruar gé subjekti apo organizata vepron né
ményré té sigurt dhe ato jané té pércaktuara né
Aneksin VI té Rregullores (EU) Nr 677/2011. Kéto
jané kérkesat e sigurisé sé organizatave té cilat jané
shumé té ngjashme me kérkesat e pérgjithshme pér
ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror té
pércaktuara né Aneksin | té késaj Rregulloreje, por
té pérshtatura pér pérgjegjésité e sigurisé sé
funksioneve té rrjetit.

(19) Rregullorja (EC) Nr 2096/2005 pér kété arsye duhet
té shfugizohet.

(20) Rregullorja e Komisionit (EC) Nr 482/2008 e datés
30 maj 2008 pér krijimin e njé sistemi softuerik té
sigurisé gé do té zbatohet nga ofruesit e shérbimeve
té navigacionit ajror dhe gé ndryshon Aneksin 11 té
Rregullores (EC) Nr 2096/2005° dhe Rregullores sé
Komisionit (EU) Nr 691/2010 té datés 29 korrik
2010 pércakton njé skemé té performancés pér
shérbimet e navigacionit ajror dhe funksionet e

1 OJ L 96, 31.3.2004, f. 20.
2 OJL185,15.7.2011, f. 1.
3 OJ L 141, 31.5.2008, f. 5.
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rrjetit dhe ndryshimin e Rregullores (EC) Nr
2096/2005 qé pércakton kérkesat e pérbashkéta pér
ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror’ qé duhet
té ndryshohet né ményré qé té pérshtatet me kété
Rregullore.

(21) Masat e parashikuara né kété Rregullore jané né
pérputhje me opinionin e Komisionit té Qiellit té
Vetém té pércaktuar me nenin 5 té Rregullores (EC)
Nr 549/2004,

MIRATOI KETE RREGULLORE:

Neni 1
Lénda dhe fushéveprimi

Kjo Rregullore pércakton kérkesat e pérbashkéta pér
ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror.

Megjithaté, nése Aneksi | ose Il parasheh té kundértén,
kéto kérkesa té pérbashkéta nuk zbatohen pér:

(2) aktivitetet tjera pérvec ofrimit t& shérbimeve té
navigacionit ajror nga njé ofrues i shérbimeve té tilla;

(b) burimet e ndara pér aktivitetet jashté ofrimit té
shérbimeve té navigacionit ajror.

Neni 2
Definicionet

Pér géllim té késaj rregulloreje vlejné definicionet né
nenin 2 té Rregullores (EC) Nr 549/2004 dhe nenin 3 té
Rregullores (EC) Nr 216/2008. Megjithaté definicioni i
‘certifikat€s’ n€ nenin 2(15) té Rregullores (EC) Nr
549/2004 nuk vlen.

Vlejné edhe kéto definicione:

(1) “puné nga ajriu " do té thot€ njé operacion i mjetit
ajror né té cilin njé mjet ajror pérdoret pér shérbime té
specializuara té tilla si bujgésia, ndértimi, fotografimi,
topografia, vézhgimi dhe patrullimi, kérkimi dhe
shpétimi, ose reklamimi ajror;

(2) 'transporti ajror komercial™ do té thoté ¢do operacion
me mjet ajror gé pérfshin transportin e udhétaréve,
mallrave ose postés me kompensim ose me gira;

(3) "sistem funksional™ nénkupton njé kombinim té
sistemeve, procedurave dhe burimeve njerézore té
organizuara pér té kryer njé funksion brenda kontekstit
té ATM;

1 OJL201,3.8.2010, f. 1.

(4) 'aviacioni i pérgjithshém" nénkupton ¢do operacion
civil ajror pérvec punés nga ajri ose transportit ajror
komercial;

(5) 'autoriteti kombétar mbikéqyrés "do té thoté organi
o0se organet e eméruara apo té themeluara nga Shtetet
Anétare, si autoritet mbikéqyrés kombétar i tyre né
pajtim me nenin 4 (1) té Rregullores (EC) Nr 549/2004;

(6) 'rrezik' nénkupton c¢do kusht, ngjarje ose rrethané gé
mund té shkaktojé njé aksident;

(7) "organizata" do té thoté njé subjekt gé ofron
shérbimet e navigacionit ajror;

(8) 'organizaté operuese” do té thoté njé organizaté
pérgjegjése pér ofrimin e shérbimeve teknike dhe
inxhinierike ndihmése pér trafikun ajror, komunikimin,
navigacionin ose shérbimet e vézhgimit;

9) "risk" nénkupton kombinimin e probabilitetit t&
pérgjithshém, ose shpeshtésiné e ndodhjes sé njé efekti
té démshém té shkaktuar nga njé rrezik dhe seriozitetin e
atij efekti;

(20) 'sigurimi i sigurisé "nénkupton té gjitha veprimet e
planifikuara dhe sistematike té nevojshme pér té
siguruar besimin e duhur gé njé produkt, njé shérbim,
njé organizaté ose njé sistem funksional arrin siguriné e
pranueshme ose té tolerueshme;

(11) "objektivi sigurisé ' do té thoté njé deklaraté
cilésore apo sasiore gé pércakton frekuencén maksimale
ose probabilitetin me té cilin mund té pritet té ndodhé
njé rrezik;

(12) “kérkesa té sigurisé "do té thot€ mjete pér zbutje t&
rrezikut, i pércaktuar nga strategjia pér zbutjen e
rrezikut gé arrin njé objektiv té caktuar té sigurisé, duke
pérfshiré kérkesat organizative, operative, procedurale,
funksionale, té performancés dhe kérkesat e
ndérveprimit ose karakteristikat mjedisore;

(13) 'shérbimet’ nénkupton ose njé shérbim té
navigacionit ajror ose njé grumbull i shérbimeve té tilla;

(14) 'shérbimet pan-Evropiane t€ navigacionit ajror’
nénkupton njé shérbim té navigacionit ajror i cili éshté
projektuar dhe krijuar pér pérdoruesit brenda shumicés
ose té gjitha Shteteve Anétare dhe gé gjithashtu mund té
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shtrihet pértej hapésirés ajrore té territorit né té cilin
zbatohet Traktati.

(15) 'ofrues i shérbimeve té navigacionit ajror "
nénkupton c¢do subjekt publik ose privat gé ofron SHNA
pér trafikun ajror té pérgjithshém, duke pérfshiré edhe
organizatat qé kané béré kérkesé pér certifikaté pér té
ofruar shérbime té tilla.

Neni 3
Autoriteti kompetent pér certifikim

1. Pér géllim té késaj Rregulloreje, autoriteti kompetent
pér certifikimin e ofruesve té shérbimeve té navigacionit
ajror do té jeté:

(a) pér organizatat gé kané vendin e tyre kryesor té
veprimit dhe, nése kané, zyrén e regjistruar té vendosur
né njé Shtet Anétar, autoriteti kombétar mbikéqyrés i
eméruar ose themeluar nga ai Shtet Anétar;

(b) pér organizatat gé ofrojné shérbime té navigacionit
ajror né hapésirén ajrore té territorit né té cilin zbatohet
Traktati dhe gé kané vendin e tyre kryesor té veprimit
dhe, nése kané, zyrén e tyre té regjistruar té vendosur
jashté territorit gé i nénshtrohet dispozitave té Traktatit,
Agjencia ;

(c) pér organizatat gé ofrojné shérbime pan-Evropiane té
navigacionit ajror né hapésirén ajrore té territorit né té
cilin zbatohet Traktati, Agjencia.

2. Autoriteti kompetent pér mbikéqyrjen e sigurisé do té
jeté autoriteti i pércaktuar né pérputhje me nenin 3 té
Rregullores Implementuese t& Komisionit (EU) Nr
1034/2011",

Neni 4
Dhénia e certifikatave
1. Né ményré qgé té marré certifikatén e nevojshme pér té
ofruar shérbime té navigacionit ajror, dhe pa réné ndesh
me nenin 7 (5) t& Rregullores (EC) Nr 550/2004,
organizatat duhet té respektojné té méposhtmet:

(a) kérkesat e pérgjithshme pér ofrimin e shérbimeve té
navigacionit ajror té pércaktuara né aneksin I;

(b) kérkesat e veganta shtesé té pércaktuara né Anekset
Il deri né V sipas llojit té shérbimit gé ata ofrojné.

1 Shih faqen 15 té késaj Gazete Zyrtare.

2. Njé autoritet kompetent duhet té verifikojé
pajtueshméring e njé organizate me kérkesat e
pérbashkéta para dhénies sé certifikatés pér té.

3. Organizata duhet té veprojé né pajtim me kérkesat e
pérbashkéta jo mé voné se né kohén né té cilén éshté
Iéshuar certifikata né pérputhje me:

(@) Nenin 7 té Rregullores (EC) Nr 550/2004;

(b) Nenin 8b (2) dhe Nenin 22a (b) dhe (c) té
Rregullores (EC) Nr 216/2008.

Neni 5
Péjashtimet

1. Duke e pérjashtuar nenin 4 (1), disa ofrues té
shérbimeve té navigacionit ajror mund té zgjedhin té
mos pérfitojné nga mundésia pér té ofruar shérbime
ndérkufitare dhe mund té hegin doré nga e drejta e
njohjes sé ndérsjellé né giellin e vetém evropian.

Ato munden, né ato rrethana, té béjné kérkesé pér
certifikaté e cila éshté e kufizuar pér hapésirén ajrore
nén pérgjegjésiné e shtetit anétar t& pérmendur né nenin
7 (2) té Rregullores (EC) Nr 550/2004.

2. Pér té béré kérkesé si¢ pérmendet né paragrafin 1,
ofruesi i shérbimeve té trafikut ajror duhet té ofrojé
shérbime ose té planifikojé pér t’i ofruar ato vetém né
lidhje me njé ose mé shumé nga kategorité e
méposhtme:

(a) puné nga ajri ;
(b) aviacion i pérgjithshém;

(c) transporti ajror komercial i kufizuar né mjet ajror me
mé pak se 10 ton masé maksimale té fluturimit, ose mé
pak se 20 vende té pasagjeréve;

(d) transport ajror komercial me mé pak se 10 000
lévizje né vit, pavarésisht nga masa maksimale e
fluturimit dhe numri i uléseve té pasagjeréve; 'lévizjet'
llogariten si shuma e ngritjeve dhe aterrimeve dhe
llogaritet si njé mesatare mbi tri vitet e méparshme.

Pér té béré njé kérkese té tillé, ofruesi i shérbimeve té
navigacionit ajror, pérve¢ ofruesit té shérbimeve té
trafikut ajror duhet té keté garkullim vjetor bruto prej 1
000 000 Euro ose mé pak né lidhje me shérbimet gé
ofron, ose ka né plan té ofrojé.

Nése, pér shkak té arsyeve objektive praktike, njé ofrues
i shérbimeve té navigacionit ajror éshté né gjendje té
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ofrojé déshmi se ai i plotéson kéto kritere kualifikuese,
autoriteti kompetent mund té pranojé shifra té aférta apo
parashikime pér limitet e pércaktuara né nénparagrafét e
paré dhe té dyté.

Kur dorézohet njé kérkesé e till&, ofruesi i shérbimeve té
navigacionit ajror duhet té dorézojé tek autoriteti
kompetent né té njéjtén kohé déshmi relevante né lidhje
me Kriteret e kualifikimit.

3. Autoriteti kompetent mund té bé&jé pérjashtime
specifike pér aplikuesit gé plotésojné kriteret e
kualifikimit té paragrafit 1, proporcionalisht me
kontributin e tyre né ATM né hapésirén ajrore nén
pérgjegjésiné e shtetit anétar pérkatés.

Kéto pérjashtime mund té lidhen vetém me kérkesat e
pércaktuara né Aneksin I.

Megjithaté, asnjé pérjashtim nuk duhet t& béhet pér
kérkesat e méposhtme:

(a) kompetenca dhe aftésité teknike dhe operative (pika
1);

(b) menaxhimi i sigurisé (pika 3.1);
(c) burimet njerézore (pika 5);

(d) ofrimi i hapur dhe transparent i shérbimeve té
navigacionit ajror (pika 8.1).

4. Pérveg pérjashtimeve té parashikuara né paragrafin 3,
autoriteti kompetent mund té béjé pérjashtim pér
aplikuesit té cilét ofrojné shérbime informacioni té
fluturimeve té aerodrom, duke funksionuar rregullisht
me jo mé shumé se njé pozicion pune né ¢do aerodrom.
Kété duhet ta béjé proporcionalisht me kontributin e
aplikuesve né ATM né hapésirén ajrore nén
pérgjegjésiné e shtetit anétar pérkatés.

Ké&to pérjashtime mund té lidhen vetém me kérkesat né
vijim té pikés 3 té Aneksit 11:

(2) pérgjegjésia pér menaxhimin e sigurisé dhe
shérbimet dhe furnizimet e jashtme (pika 3.1.2 (b) dhe
(€));

(b) sondazhet e sigurisé (pika 3.1.3 (2));

(c) kérkesat e sigurisé pér vlerésimin e rrezikut dhe
minimizimin e tij né lidhje me ndryshimet (pika 3.2).

5. Asnjé pérjashtim nuk duhet t& béhet nga kérkesat né
Anekset 111, IV ose V.

6. Né pajtim me Aneksin Il t& Rregullores (EC) Nr
550/2004, autoriteti kompetent duhet té:

(a) specifikojé natyrén dhe shtrirjen e pérjashtimit né
kushtet e bashkangjitura me certifikaté duke treguar
bazén ligjore;

(b) kufizojé vlefshmériné e certifikatés né kohé, kur
konsiderohet e nevojshme pér géllime té mbikéqyrjes;

(c) monitorojé nése ofruesit e shérbimeve té navigacionit
ajror vazhdojné té kualifikohen pér pérjashtim.

Neni 6
Demonstrimi i pajtueshmérisé

1. Organizatat duhet té sigurojné té gjitha déshmité
relevante pér té demonstruar pajtueshmeériné me kérkesat
e pérbashkéta né fuqi né kérkesén e autoritetit
kompetent. Organizatat mund té shfrytézojné plotésisht
té dhénat ekzistuese.

2. Njé organizaté e certifikuar duhet ta njoftojé
autoritetin kompetent pér ndryshimet e planifikuara né
ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror té cilat mund
té ndikojné né pajtueshmériné e saj me kérkesat e
pérbashkéta né fugi ose me kushtet e lidhura me
certifikatén, nése zbatohen.

3. Kur njé organizaté e certifikuar nuk éshté né pajtim
me kérkesat e pérbashkéta né fuqi ose, sipas rastit, me
kushtet e lidhura me certifikatén, autoriteti kompetent,
brenda njé muaji nga data e zbulimit té mospérputhjes,
kérkon nga organizata pér té ndérmarré veprime
korrigjuese.

Pér kété vendim duhet té njoftohet menjéheré organizata
pérkatése.

Autoriteti kompetent duhet té kontrollojé se veprimet
korrigjuese jané zbatuar para se ta njoftojé pér miratimin
e tij organizatén pérkatése.

Ku autoriteti kompetent konsideron se veprimet
korrigjuese nuk jané zbatuar si¢ duhet brenda afatit té
réné dakord me organizatén, ai do t& marré masat e
duhura té zbatimit sipas nenit 7 (7) té Rregullores (EC)
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Nr 550/2004 dhe nenit 10, nenit 22a (d), dhe neneve 25
dhe 68 té Rregullores (EC) Nr 216/2008, duke marré
parasysh nevojén pér té siguruar vazhdimésiné e
shérbimeve té navigacionit ajror.

Neni 7
Lehtésimi i monitorimit té pajtueshmérisé

Organizatat duhet té lehtésojné inspektimet dhe
vézhgimet nga autoriteti kompetent ose nga njé subjekt i
kualifikuar gé vepron né emér té kétij té fundit, duke
pérfshiré vizitat né lokacionin e tyre dhe vizitat pa
njoftim paraprak.

Personat e autorizuar duhet té autorizohen pér té kryer
veprimet e méposhtme:

(2) té shqyrtojné regjistrat pérkatése, té dhénat,
procedurat dhe ¢do material tjetér relevant pér ofrimin e
shérbimeve té navigacionit ajror;

(b) t& marrin kopje ose ekstrakte nga regjistrat e tilla, té
dhénat, procedurat dhe materialet e tjera;

(c) te kérkojné shpjegim verbal né vendin e ngjarjes;

(d) té hyjné né ambientet pérkatése, tokat ose mjetet e
transportit.

Inspektimet e tilla dhe vézhgimet, kur kryhen nga njé
autoritet kompetent ose nga njé entitet i kualifikuar gé
vepron né emér té tij, duhet té kryhen né pérputhje me
dispozitat ligjore té Shtetit Anétar né té cilin
ndérmerren.

Neni 8
Pajtueshméria e vazhdueshme

Autoriteti kompetent, né bazé té déshmive né
dispozicion, duhet té€ monitorojé ¢do vit pajtueshmériné
e vazhdueshme té organizatave té cilat i ka certifikuar.

Pér kété géllim, autoriteti kompetent duhet té hartojé dhe
azhurnojé c¢do vit njé program indikativ té inspektimit i
cili mbulon té gjithé ofruesit e certifikuar dhe i cili éshté
bazuar né njé vlerésim té rrezigeve gé lidhen me
operacionet e ndryshme gé pérbéjné shérbimet e
navigacionit ajror qé ofrohen. Ai duhet té konsultohet
me organizatén né fjalé, si dhe ¢do autoritet tjetér
kompetent té pérfshiré, nése ka, para hartimit té njé
programi té tillé.

Programi duhet té tregojé intervalin e parashikuar té
inspektimeve té pikave té ndryshme.

Neni 9

Rregullimi i sigurisé sé personelit té inxhinierisé dhe
teknik

NEé lidhje me ofrimin e shérbimeve té trafikut ajror, té
komunikimit, navigacionit apo vézhgimit , autoriteti
kompetent ose ndonjé autoritet tjetér i caktuar nga njé
Shtet Anétar pér ta pérmbushur kété detyré duhet té:

(a) té nxjerré rregulla té duhura té sigurisé pér personelin
e inxhinierisé dhe teknik té cilét marrin pérsipér detyrat
operative té lidhura me sigurinég;

(b) té sigurojé mbikéqyrje adekuate dhe té pérshtatshme
té sigurisé sé personelit té inxhinierisé dhe teknik té
caktuar nga ndonjé organizaté tjetér pér té kryer detyra
operative té lidhura me siguriné;

(c) mbi baza té arsyeshme dhe pas hetimit té duhur, té
marré masat e duhura né lidhje me organizimin operativ
dhe/ose té personelit teknik dhe inxhinieriké gé nuk
respekton kérkesat e pikés 3.3 t& Aneksit I1;

(d) té verifikojé gé jané metodat e duhura pér té siguruar
gé palét e treta té caktuara pér detyrat operative té
lidhura me siguriné jané né pérputhje me kérkesat e
pikés 3.3 té Aneksit 1.

Neni 10
Procedura e rishikimit kolegial

1. Komisioni, duke vepruar né bashképunim me Shtetet
Anétare dhe Agjenciné mund té organizojé rishikime
kolegiale té autoriteteve mbikéqyrése kombétare né
pérputhje me paragrafét 2-6.

2. Njé rishikim kolegial duhet té kryhet nga njé ekip i
ekspertéve kombétaré dhe, kur éshté e pérshtatshme,
vézhgues nga Agjencia.

Ekipi duhet té pérbéhet nga eksperté gé vijné nga té
paktén tri shtete anétare té ndryshme dhe Agjencia.

Ekspertét nuk duhet té marrin pjesé né rishikim kolegial
né Shtetin Anétar ku ata jané té punésuar.

Komisioni duhet té krijojé dhe té€ mbajé njé grup té
ekspertéve kombétaré, té caktuar nga Shtetet Anétare, gé
do té mbulojné té gjitha aspektet e kérkesave té
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pérbashkéta té renditura né nenin 6 té Rregullores (EC)
Nr 550/2004.

3. Jo mé pak se tre muaj para rishikimit kolegial,
Komisioni duhet ta informojé Shtetin Anétar dhe
autoritetin kombétar mbikéqyrés né fjalé pér rishikimin
kolegial, datén né té cilén éshté planifikuar té béhet dhe
identitetin e ekspertéve gé marrin pjesé né té.

Shteti Anétar, autoriteti kombétar mbikéqyrés i té cilit i
nénshtrohet rishikimit miraton ekipin e ekspertéve para
se t& mund ta kryejné rishikimin.

4. Brenda njé periudhe prej tre muajsh nga data e
rishikimit, ekipi i rishikimit duhet té hartojé, me
konsensus, njé raport i cili mund té pérmbajé
rekomandime.

Komisioni duhet té thérrasé njé takim me Agjencing,
ekspertét dhe autoritetin mbikéqyrés kombétar pér té
diskutuar mbi até raport.

5. Komisioni duhet ta pércjellé raportin te Shteti Anétar
né fjalé.

Shteti Anétar mundet, brenda tre muajve nga data e
marrjes sé raportit, té paragesé vérejtjet e veta.

Kéto vérejtje duhet té pérfshijné, kur éshté relevante,
masat qé Shteti Anétar i ka marré ose ka pér géllim t’i
marré pér t'iu pérgjigjur rishikimit brenda njé periudhe té
caktuar.

Nése nuk éshté réné dakord ndryshe me Shtetin Anétar
né fjalé, raporti dhe pércjellja nuk duhet té publikohen.

6. Komisioni duhet té informojé ¢do vit shtetet anétare
népérmjet Komitetit té Qiellit té Vetém pér gjetjet
kryesore té kétyre rishikimeve.

Neni 11
Dispozitat kalimtare

1. Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror gé kané
certifikaté té 1&shuar né pérputhje me Rregulloren (EC)
Nr 2096/2005 né datén e hyrjes né fuqi té késaj
rregulloreje do té konsiderohet se kané certifikaté té
Iéshuar né pérputhje me kété Rregullore.

2. Kandidatét pér certifikaté té ofruesit té shérbimeve té
navigacionit ajror gé kané dorézuar kérkesén e tyre para

datés sé hyrjes né fuqi té késaj Rregulloreje dhe nuk
kané marré ende certifikatén né até daté duhet té
demonstrojné pajtueshmériné me dispozitat e késaj
Rregulloreje para se t’u jepet certifikata.

3. Nése organizatat, pér té cilat autoriteti kompetent do
té jeté Agjencia né pajtim me nenin 3, kané béré kérkesé
te njé autoritet kombétar mbikéqyrés i njé Shteti Anétar
pér Iéshimin e njé certifikate para datés sé hyrjes né fuqi
té késaj rregulloreje, autoriteti kombétar mbikéqyrés do
té finalizojé procesin e certifikimit né koordinim me
Agjenciné dhe ta transferojé dosjen te Agjencia pas
I&shimit té certifikatés.

Neni 12
Shfuqizimi
Rregullorja (EC) nr 2096/2005 shfugizohet.

Nenil3
Ndryshimet né Rregulloren (EC) Nr 482/2008
Rregullorja (EC) Nr 482/2008 ndryshohet si né vijim:

(1) Né nenin 4(5), teksti ‘Rregullorja (EC) Nr
2096/2005° zévendEsohet me tekstin ‘Rregullorja
Implementuese e Komisionit (EU) Nr 1035/2011(*)

(2) Neni 6 fshihet;

(3) Né Aneksin I, né pikat 1 dhe 2, teksti ‘Rregullorja
(EC) Nr 2096/2005” z&€vendésohet me tekstin
‘Rregullorja e Implementimit (EU) Nr 1035/2011°.

Neni 14
Ndryshimet né Rregulloren (EU) Nr 691/2010
Né Rregulloren (EU) nr 691/2010, neni 25 higet.

Neni 15
Hyrja né fuqi
Kjo Rregullore hyn né fugi né ditén e 20-té pas botimit
né Gazetén Zyrtare té Bashkimit Evropian.

Kjo Rregullore é&shté obliguese né térésiné e saj dhe
drejtpérdrejt e zbatueshme né té gjitha Shtetet Anétare.

(*)OJL 271, 18.10.2011, f. 23’;
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E punuar né Bruksel, 17 tetor 2011.

Pér Komisionin
Presidenti
José Manuel BARROSO
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ANEKSI |

Kérkesat e pérgjithshme pér ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror

1. KOMPETENCA DHE AFTESITE TEKNIKE DHE OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té jené né gjendje té ofrojné shérbimet e tyre né njé
ményré té sigurt, efikase, té vazhdueshme dhe té géndrueshme né pérputhje me ¢do nivel té
arsyeshém té kérkesés sé pérgjithshme né njé hapésiré té caktuar ajrore. Pér kété géllim, ata duhet té
mbajné kapacitetin e duhur teknik dhe operacional dhe ekspertizén e duhur.

2. STRUKTURA ORGANIZATIVE DHE MENAXHMENTI
2.1.Struktura organizative

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té ndértojné dhe menaxhojné organizatén e tyre né
bazé té njé strukture gé ndihmon ofrimin e sigurt, efikas dhe té vazhdueshém té shérbimeve té
navigacionit ajror.

Struktura organizative duhet té pércaktojé:

(a) autoritetin, detyrat dhe pérgjegjésité e mbajtésve té eméruar té posteve, né vecanti té personelit té
menaxhmentit pérgjegjés pér funksionet pérkatése pér cilésiné, siguring, financat dhe burimet
njerézore;

(b) marrédhéniet dhe linjat raportuese ndérmjet pjeséve té ndryshme dhe proceseve té organizimit.
2.2.Menaxhimi organizativ
2.2.1. Plani i biznesit

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té pérgatisin njé plan biznesi gé mbulon njé
periudhé minimale prej pesé vjetésh. Plani i biznesit duhet té:

() té pércaktojé géllimet dhe objektivat e pérgjithshme té ofruesit té shérbimeve té navigacionit ajror
dhe strategjiné e tij drejt arritjes sé tyre né pérputhje me planin e pérgjithshém afatgjaté té ofruesit
té shérbimeve té navigacionit ajror dne me kérkesat pérkatése té€ Bashkimit Evropian pér
zhvillimin e infrastrukturés ose teknologjive té tjera;

(b) té pérmbajé objektivat e duhura té performanceés sa i pérket sigurisé, kapacitetit, mjedisit, dhe
efikasitetit t& kostos (ekonomizimit), nése zbatohen.

Informacioni i renditur né pikat (a) dhe (b) duhet té jeté né pérputhje me planin kombétar ose té
bllokut funksional t& hapésirés ajrore té performancés té pérmendur né nenin 11 té Rregullores (EC)
Nr 549/2004 dhe, sa i pérket té dhé&nave té sigurisé, té jeté né pérputhje me Programin Shtetéror té
Sigurisé té pérmendur né Standardin 2.27.1 té Aneksit 11 t€ Konventés mbi Aviacionin Civil
Ndérkombétar, Amendamenti 47b nga data 20 korrik 2009 ashtu si¢ éshté né fuqi.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té pérgatisin arsyeshmériné e sigurisé dhe té biznesit
pér projektet e investimeve té médha duke pérfshiré, aty ku éshté relevante, ndikimin e vlerésuar né
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objektivat e performancés té pérmendura né pikén (b) dhe duke identifikuar investimet gé rrjedhin
nga kérkesat ligjore té lidhura me zbatimin e Programit Kérkimor t& ATM té Qiellit t& Vetém
Evropian (SESAR).

2.2.2. Plani vjetor

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té pérgatisin njé plan vjetor gé mbulon vitin e
ardhshém i cili do té specifikojé mé tej tiparet e planit té biznesit dhe té pérshkruajé ndonjé ndryshim
né té.

Plani vjetor duhet té mbulojé dispozitat e méposhtme pér nivelin dhe cilésiné e shérbimit, té tilla si
niveli i pritur i kapacitetit, sigurisé, mjedisit, dhe efikasitetit té kostos, ashtu si¢ jané né fuqi:

(@) informata mbi implementimin e infrastrukturés sé re apo té zhvillimeve té tjera dhe njé deklaraté
se si kjo do té kontribuojé né pérmirésimin e performancés sé ofruesit té shérbimeve té
navigacionit ajror, duke pérfshiré nivelin dhe cilésiné e shérbimeve;

(b) treguesit e performancés né pérputhje me planin kombétar ose té bllokut funksional té hapésirés
ajrore té performancés té pérmendur né nenin 11 té Rregullores (EC) Nr 549/2004 kundrejt té cilit
niveli i performancés dhe cilésisé sé shérbimit, mund té vlerésohen né ményré té arsyeshme;

(c) informacion mbi masat e parashikuara pér t&€ minimizuar rreziget e sigurisé té identifikuara né
planin e sigurisé sé ofruesit té shérbimeve té navigacionit ajror, duke pérfshiré treguesit e sigurisé

pér té monitoruar rreziget e sigurisé dhe, kur éshté e pérshtatshme, edhe koston e parashikuar pér
masat e minimizimit;

(d) gjendjen financiare afatshkurtér té pritur té ofruesit té shérbimeve té navigacionit ajror, si dhe
ndryshimet ose ndikimin e saj né planin e biznesit.

2.2.3. Pjesae planeve gé lidhet me performancén

Ofruesi i shérbimeve te navigacionit ajror duhet ta vendosé pérmbajtjen e pjesés sé performancés né
planin e biznesit dhe planin vjetor né dispozicion pér Komisionin sipas kérkesés sipas kushteve té
pércaktuara nga autoriteti kompetent né pérputhje me ligjin kombétar.

3. MENAXHIMI | SIGURISE DHE CILESISE

3.1. Menaxhimi i sigurisé

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet t€ menaxhojné siguriné e té gjitha shérbimeve té
tyre. Duke béré késhtu, ata do té krijojné kontaktet formale me té gjitha palét e interesit g& mund té

ndikojné drejtpérsédrejti né siguriné e shérbimeve té tyre.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té hartojné procedurat pér menaxhimin e sigurisé,
kur fillojné sisteme té reja funksionale ose ndryshojné sistemet ekzistuese funksionale.

3.2.Sistemi i menaxhimit té cilésisé

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té kené sistem t& menaxhimit té cilésisé i cili
mbulon té gjitha shérbimet e navigacionit ajror gé ata ofrojné, né pérputhje me parimet e méposhtme.
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Sistemi i menaxhimit té cilésisé duhet:

(a) té pércaktojé politikén e cilésisé né ményreé té tillé gé té plotésojé nevojat e pérdoruesve té
ndryshém sa mé miré gé té jeté e mundur;

(b) té ndértojé njé program té sigurimit té cilésisé gé pérmban procedurat e dizajnuara pér té
verifikuar qé té gjitha operacionet jané duke u kryer né pérputhje me kérkesat, standardet dhe
procedurat né fuqi;

(c) té sigurojé déshmi té funksionimit té sistemit t& menaxhimit té cilésisé me ané té manualeve dhe
dokumenteve té monitorimit;

(d) té caktojé pérfagésuesit e menaxhmentit pér té monitoruar pajtueshméring, dhe mjaftueshméring e
procedurave pér té siguruar praktikat mé té sigurta dhe efikase operative;

(e) té kryejé shgyrtimet e sistemit t& menaxhimit té cilésisé dhe t& marré veprimet korrigjuese, sipas
nevojés.

Njé certifikaté EN ISO 9001, e léshuar nga njé organizaté e pérshtatshme e akredituar, gé mbulon
shérbimet e navigacionit ajror té ofruesit do té konsiderohet si njé mjet i mjaftueshém i
pajtueshmérisé. Ofruesi i shérbimeve té navigacionit ajror duhet té pranojé ta paragesé
dokumentacionin gé lidhet me certifikimin para autoritetit kompetent me kérkesé té kétij té fundit.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror mund té integrojné siguriné dhe sistemet e menaxhimit té
cilésisé né sistemin e tyre t& menaxhimit.

3.3.Manualet operative

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té sigurojné dhe té azhurnojné vazhdimisht
manualet operative né lidhje me ofrimin e shérbimeve té tyre pér pérdorim dhe udhézim té personelit
operativ.

Ata duhet té sigurojné gé:

(a) manualet operative pérmbajné udhézimet dhe informacionet e kérkuara nga personeli operativ pér
té kryer detyrat e tyre;

(b) pjesét pérkatése té manualeve operative jané né dispozicion pér personelin né fjalé;

(c) personeli operativ informohet shpejt pér amendamentet e manualit operativ kur zbatohen pér
detyrat e tyre, si dhe pér hyrjen e tyre né fuqi.

4. SIGURIMI

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té krijojné njé sistem té€ menaxhimit té sigurimit pér
té siguruar:

(&) sigurimin e objekteve dhe personelit té tyre pér té parandaluar ndérhyrjen e paligjshme né ofrimin
e shérbimeve té navigacionit ajror;
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(b) sigurimin e té dhénave operative gé ata marrin ose prodhojné ose pérndryshe shfrytézojné, né
ményré gé gasja né to té jeté e kufizuar vetém te personat e autorizuar.

Sistemi i menaxhimit té sigurimit duhet té pércaktojé:

(2) procedurat gé lidhen me vlerésimin e rrezikut té sigurimit dhe minimizimin e tij, monitorimin dhe
pérmirésimin e sigurimit, rishikimet e sigurimit dhe pérhapjen e mésimeve;

(b) mjetet e planifikuara pér té zbuluar shkeljet e sigurimit dhe pér té njoftuar personelin me
paralajmérimet pérkatése té sigurimit;

(c) mjetet pér mbajtjen nén kontroll té efekteve té shkeljeve té sigurimit dhe pér té identifikuar masat
e rikuperimit dhe procedurat e minimizimit pér té parandaluar gé kjo t& ndodhé pérséri.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té sigurojné autorizimin e sigurimit té personelit té
tyre, nése éshté e pérshtatshme, dhe té koordinohen me autoritetet relevante civile dhe ushtarake pér
té mbajtur sigurimin e objekteve té tyre, personelit dhe té& dhénave.

Cilésia, siguria dhe sistemet e menaxhimit té sigurimitmund té planifikohen dhe té funksionojné si njé
sistem i integruar i menaxhimit.

5. BURIMET NJEREZORE

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té punésojné personel té kualifikuar té duhur pér té
siguruar ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror né njé ményré té sigurt, efikase, té vazhdueshme
dhe té géndrueshme. Né kété kontekst, ata duhet té krijojné politika pér punésimin dhe trajnimin e
personelit.

6. FUQIA FINANCIARE
6.1. Kapaciteti ekonomik dhe financiar

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té jené né gjendije pér té€ pérmbushur detyrimet e
tyre financiare, té tilla si shpenzimet fikse dhe variabile t& funksionimit ose shpenzimet pér investime
kapitale. Ata duhet té pérdorin njé sistem té duhur té kontabilitetit té kostos. Ata duhet té
demonstrojné aftésité e tyre pérmes planit vjetor té pérmendur né pikén 2.2.2, si dhe népérmjet
bilancit té gjendjes dhe llogarive si¢ éshté e realizueshme praktikisht sipas kérkesave té tyre ligjore.

6.2. Auditimi financiar

Né pérputhje me nenin 12 (2) té Rregullores (EC) Nr 550/2004, ofruesit e shérbimeve té navigacionit
ajror duhet té demonstrojné se ata rregullisht i nénshtrohen auditimit té pavarur.

7. MBULIMI PER PERGJEGJESI DHE SIGURIMI

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té kené marréveshje pér té mbuluar pérgjegjésité e
tyre gé dalin nga ligji né fugi.
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Metoda e pérdorur pér ta siguruar kété mbulim duhet té jeté e pérshtatshme pér humbjet potenciale
dhe démin né fjalé, duke marré parasysh statusin ligjor té organizatés dhe nivelin e sigurimit
komercial né dispozicion.

Ofruesi i shérbimeve té navigacionit ajror qé pérfiton nga shérbimet e njé ofruesi tjetér té shérbimeve
té navigacionit ajror duhet té sigurojé gé marréveshjet mbulojné shpérndarjen e pérgjegjésisé
ndérmjet tyre.

8. CILESIA E SHERBIMEVE
8.1. Ofrimi i hapur dhe transparent i shérbimeve té navigacionit ajror

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té ofrojné shérbime te navigacionit ajror né ményré
té hapur dhe transparente. Ata duhet té publikojné kushtet e shfrytézimit té shérbimeve té tyre dhe té
krijojné njé proces formal té rregullt konsultimi me shfrytézuesit e shérbimeve té navigacionit ajror,

qgofté individualisht ose kolektivisht, dhe té paktén njé heré né vit.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror nuk duhet té diskriminojné né bazé té kombeésisé apo
identitetit té shfrytézuesit ose klasés sé shfrytézuesve né pérputhje me ligjin né fugi té Bashkimit
Evropian.

8.2.Planet i emergjencés s

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té kené planet e emergjencés pér té gjitha shérbimet
e navigacionit ajror gé ata ofrojné né rastin e ngjarjeve té cilat rezultojné né degradim té
konsiderueshém ose ndérprerje té aktiviteteve té tyre.

9. KERKESAT E RAPORTIMIT

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet té jené né gjendje té dorézojné njé raport vjetor té
aktiviteteve té tyre tek autoriteti pérkatés kompetent.

Ai raport vjetor duhet t& mbulojé rezultatet e tyre financiare pa réné ndesh me nenin 12 té Rregullores
(EC) Nr 550/2004, si dhe performancén e tyre operative dhe ¢do veprimtari tjetér té réndésishme dhe
zhvillimet né vecanti né fushén e sigurisé.

Raporti vjetor duhet té pérfshijé né minimum:

() njé vlerésim té nivelit té performancés sé shérbimeve té ofruara té navigacionit ajror;

(b) performancén e ofruesit té shérbimeve té navigacionit ajror né krahasim me objektivat e
performancés té vendosura né planin e biznesit t& pérmendur né pikén 2.2.1, duke krahasuar
performancén aktuale kundrejt planit vjetor, duke pérdorur treguesit e performancés té pércaktuar
né planin vjetor;

(c) té japé njé shpjegim pér dallimet né krahasim me objektivat, dhe té identifikojé masat pér
plotésimin e ndonjé mungese gjaté periudhés krahasuese té pérmendur né nenin 11 té Rregullores
(EC) Nr 549/2004;

(d) zhvillimet né operacione dhe infrastrukturg;
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(e) rezultatet financiare, pérderisa ato nuk jané botuar ve¢mas, né pérputhje me nenin 12 (1) té
Rregullores (EC) Nr 550/2004;

(f) informacion né lidhje me procesin e konsultimit formal me shfrytézuesit e shérbimeve té tyre;
(9) informacion né lidhje me politikén e burimeve njerézore.
Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror duhet ta vendosin pérmbajtjen e raportit vjetor né

dispozicion pér Komisionin dhe Agjenciné kur kéta kérkojné dhe pér publikun sipas kushteve té
pércaktuara nga autoriteti kompetent, né pérputhje me ligjin kombétar.



SHTOJCE E RREGULLORES

NR.7/2012
18.10.2011 SQ Gazeta zyrtare e Bashkimit Europian L 271/20
ANEKSI 11
Kérkesat specifike pér ofrimin e shérbimeve té trafikut ajror
1. PRONESIA

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té njoftojné autoritetet kompetente té pérmendura né
nenin 7 (2) t& Rregullores (EC) Nr 550/2004 pér:

() statusin e tyre ligjor, strukturén e tyre té pronésisé dhe té gjitha marréveshjet qé kané ndikim té
réndésishém né kontrollin mbi asetet e tyre;

(b) c¢do lidhje me organizatat jo té pérfshira né ofrimin e shérbimeve té navigacionit ajror, duke
pérfshiré aktivitetet komerciale né té cilat jané té angazhuar né ményré té drejtpérdrejté ose
népérmjet ndérmarrjeve té lidhura, té cilat pérbéjné mé shumé se 1% té té ardhurave té tyre té
pritura, pér mé tepér, ata duhet té njoftojné pér ¢cdo ndryshim té secilit aksionar qé pérfagéson
10% ose mé shumé prej aksioneve té tyre totale.

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té marrin té gjitha masat e nevojshme pér té parandaluar
cdo situaté té konfliktit té interesave gé mund té rrezikojé ofrimin e paanshém dhe objektiv té
shérbimeve té tyre.

2. OFRIMI | HAPUR DHE TRANSPARENT | SHERBIMEVE

Pérvec pikés 8.1 té Aneksit | dhe nése njé Shtet Anétar vendos té organizojé ofrimin e shérbimeve té
caktuara té trafikut ajror né njé mjedis konkurrues, ky Shtet Anétar mund té marré té gjitha masat e
duhura pér té siguruar qé ofruesit e kétyre shérbimeve specifike té trafikut ajror nuk do té béjné
veprime gé do té kené si objekt ose té ndikojné né parandalimin, kufizimin ose shtrembérimin e
konkurrencés, as nuk do té béjné veprime qé pérbéjné abuzim té pozités dominuese né pérputhje me
ligjin kombétar né fuqgi dhe ligjin e Bashkimit Evropian.

3. SIGURIA E SHERBIMEVE
3.1.Sistemi i menaxhimit té sigurisé (SMS)
3.1.1. Kérkesat e pérgjithshme té sigurisé

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror, si njé pjesé pérbérése e menaxhimit té shérbimeve té tyre,
duhet té kené sistem té menaxhimit té sigurisé (SMS) i cili:

() siguron njé gasje té formalizuar, té garté dhe aktive ndaj menaxhimit sistematik té sigurisé né
pérmbushjen e pérgjegjésive té tyre té sigurisé gjaté ofrimit té shérbimeve té tyre; operon né
lidhje me té gjitha shérbimet e tyre dhe marréveshjet ndihmése nén kontrollin menaxherial té tij,
dhe pérfshin, si themel té tij, njé deklaraté té politikés sé sigurisé ku pércaktohet géndrimi
themelor i organizatés ndaj menaxhimit té sigurisé (menaxhimi i sigurisé);

(b) siguron gé té gjithé ata gé jané té pérfshiré né aspektet e sigurisé sé ofrimit té shérbimeve té
trafikut ajror kané pérgjegjési individuale té sigurisé pér veprimet e tyre; se menaxherét jané
pérgjegjés pér performancén e sigurisé sé departamenteve té tyre pérkatése ose divizioneve dhe se
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menaxhmenti i larté i ofruesit té shérbimeve bart njé pérgjegjési té pérgjithshme pér siguriné
(pérgjegjésia pér siguri);

(c) siguron se arritjes s€ sigurisé s¢ kénagshme né shérbimet e trafikut ajror duhet t’i jepet prioritet i
larté (siguria si prioritet);

(d) siguron gé, duke ofruar shérbimet e trafikut ajror, objektivi kryesor i sigurisé éshté té
minimizohet kontributi i saj né rrezikun e njé aksidenti té mjetit ajror aq sa éshté praktikisht e
arsyeshme (objektivi i sigurisé).

3.1.2. Kérkesat pér arritjen e sigurisé
Brenda funksionimit t&¢ SMS-sé, ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet:

(a) té sigurojné gé personeli éshté trajnuar né ményré adekuate dhe jané kompetenté pér punén gé
kérkohet ta béjné, pérveg se jané licencuar si¢ duhet nése kérkohet dhe plotésojné kérkesat
shéndetésore né fugi (kompetenca);

(b) té sigurojné gé funksioni i menaxhimit té sigurisé éshté identifikuar me pérgjegjési organizative
pér zhvillimin dhe mirémbajtjen e SMS-sé, sigurojné qé Kjo piké e pérgjegjésisé éshté e pavarur
nga menaxhmenti i mesém, dhe i pérgjigjet direkt nivelit mé té larté organizativ. Megjithaté, né
rastin e organizatave té vogla, ku njé kombinim i pérgjegjésive mund té pengojé pavarésiné e
mjaftueshme né kété drejtim, organizimi i sigurisé duhet té plotésohet me mjete té tjera té
pavarura shtesé dhe té sigurohet gé menaxhmenti i larté i organizatés qé ofron shérbimet éshté i
pérfshiré né ményré aktive né sigurimin e Menaxhimit té Sigurisé (pérgjegjésia e menaxhimit té
sigurisé);

(c) té sigurojné gé, nése éshté praktike, nivelet sasiore té sigurisé té llogariten dhe té mbahen pér té
gjitha sistemet funksionale (nivelet sasiore té sigurisé);

(d) té sigurojné qé SMS éshté i dokumentuar sistematikisht né njé ményré e cila ofron njé lidhje té
garté me politikén e sigurisé sé organizatés (dokumentimi i SMS);

(e) té sigurojné arsyetimet adekuate pér siguriné e shérbimeve dhe furnizimeve té ofruara nga jashtg,
duke pasur parasysh réndésiné e tyre né siguri té ofrimit té shérbimeve té veta (shérbimet dhe
furnizimet e jashtme);

(F) té sigurojné gé vlerésimi dhe minimizimi i rrezikut té jeté kryer né njé nivel té pérshtatshém pér
té siguruar se jané marré né konsideraté té gjitha aspektet e sigurimit t¢ ATM (vlerésimi dhe
minimizimi i rrezikut). Sa i pérket ndryshimeve né sistemin funksional t&¢ ATM, duhet té zbatohet
pika 3.2;

(g) té sigurojné gé ndodhité operative ose teknike t& ATM té cilat konsiderohet se kané implikime té
réndésishme né siguri té hetohen menjéheré, dhe té merret ¢cdo veprim korrigjues i nevojshém
(ndodhité e sigurisé). Ata gjithashtu duhet té tregojné se kané zbatuar kérkesat mbi raportimin
dhe vlerésimin e ndodhive té sigurisé né pérputhje me ligjin kombétar né fugi dhe até té
Bashkimit Evropian.

3.1.3. Kérkesat pér sigurimin e sigurisé
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Né funksionimin e SMS, ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té sigurojné gé:

() té kryhen vézhgime rutinore té sigurisé, té rekomandohen pérmirésime kur éshté e nevojshme, pér
té siguruar menaxherét e sigurisé sé aktiviteteve brenda fushave té tyre dhe pér té konfirmuar
pajtueshméringé me pjesét pérkatése té SMS-sé (sondazhet e sigurisé);

(b) ka metoda pér té zbuluar ndryshimet né sistemet funksionale ose operacionet té cilat mund té
sugjerojné se ndonjé element po i afrohet njé pike né té cilén standardet e pranueshme té sigurisé
nuk mund té plotésohen mé, dhe se jané ndérmarré veprimet korrigjuese (monitorimi i sigurisé);

(c) regjistrat e sigurisé jané ruajtur gjaté té gjithé funksionimit t& SMS si njé bazé pér té siguruar
siguriné pér té gjithé ata gé jané té lidhur me té, pérgjegjés pér té ose té varur nga shérbimet e
ofruara, si dhe pér autoritetin kompetent (regjistrat e sigurisé).

3.1.4. Kérkesat pér pérmirésimin e sigurisé
NEé funksionimin e SMS, ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té sigurojné gé:

(a) igjithé personeli jané té vetédijshém pér rreziget e mundshme té sigurisé lidhur me detyrat e tyre
(vetédijesimi pér siguriné);

(b) mésimet gé dalin nga hetimet e ndodhive té sigurisé dhe aktiviteteve té tjera té sigurisé té
shpérndahen brenda organizatés né nivelet e menaxhmentit dhe ato operative (shpérndarja e
mésimeve);

(c) té gjithé personeli jané inkurajuar né ményré aktive té propozojné zgjidhje pér rreziget e
identifikuara, dhe bé&hen ndryshime pér té pérmirésuar siguring, aty ku duket e nevojshme
(pérmirésimi i sigurisé).

3.2. Kérkesat e sigurisé pér vlerésimin dhe minimizimin e rrezikut pérkitazi me ndryshimet
3.2.1. Pjesal

Né funksionimin e SMS, ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té sigurojné gé identifikimi i
rrezikut, si dhe vlerésimi dhe minimizimi i rrezikut té kryhen sistematikisht pér té gjitha ndryshimet
né ato pjesé té sistemit funksional t&¢ ATM dhe marréveshjet ndihmése brenda kontrollit té tyre
menaxherial, né njé ményré gé trajton:

() ciklin e ploté jetésor té pjeséve pérbérése té sistemit funksional ATM qé éshté duke u shqyrtuar,
nga planifikimi fillestar dhe pércaktimi deri te aktivitetet pas implementimit, mirémbajtja dhe
mbyllja;

(b) komponentét ajrore, tokésore dhe, nése ka, edhe té hapésirés, té sistemit funksional ATM,
népérmjet bashképunimit me palét pérgjegjése;

(c) pajisjet, procedurat dhe burimet njerézore té sistemit funksional ATM, bashkéveprimet ndérmjet
kétyre elementéve dhe bashkéveprimet ndérmjet pjesés pérbérése gé po shgyrtohet dhe pjesés
tjetér té sistemit funksional ATM.

3.2.2. Pjesa2
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Identifikimi i rrezikut, vlerésimi i rrezikut dhe proceset e minimizimit duhet té pérfshijné:

(a) pércaktimin e shtrirjes, kufijve dhe ndérlidhjeve ndérmjet pjesés pérbérése gé po shqyrtohet, si
dhe identifikimin e funksioneve gé pjesa pérbérése ka pér té kryer dhe mjedisit té operacioneve
né té cilin synohet té veprohet;

(b) pércaktimin e objektivave té sigurisé qé do té vendosen né pjesén pérbérése, duke pérfshiré:

i.  identifikimin e rrezigeve té besueshme dhe kushteve té déshtimit té lidhura me ATM, sé
bashku me efektet e tyre t& kombinuara;

ii.  njévlerésim té efekteve gé ato mund té kené né siguriné e mjeteve ajrore, si dhe njé
vlerésim té seriozitetit té kétyre efekteve, duke pérdorur skemén e klasifikimit té
seriozitetit té pércaktuar né pjesén 4;

iii. njé pércaktim té tolerueshmérisé sé tyre, sa i pérket probabilitetit maksimal té rrezikut té
ndodhisé, gé rrjedh nga serioziteti dhe probabiliteti maksimal i efekteve té rrezikut, né
ményré qé éshté né pérputhje me nenin 4;
(c) derivimin, nése éshté e pérshtatshme, té njé strategjie té minimizimit té rrezikut e cila:
i.  specifikon masat mbrojtése qé duhet t€ zbatohen pér t’u mbrojtur nga rreziget;

ii.  pérfshin, sipas nevojés, zhvillimin e kérkesave té sigurisé gé potencialisht kané ndikim né
pjesén pérbérése gé éshté duke u shqyrtuar, ose pjesé té tjera té sistemit funksional ATM,
apo mjedisin e operacioneve;

iii.  shpjegon arsyet bindése pér mundésiné e realizimit té saj dhe efektivitetin e saj;
(d) verifikimin gé té gjitha objektivat e identifikuara té sigurisé dhe kérkesat e sigurisé jané plotésuar:

i.  paraimplementimit té ndryshimit;

ii.  gjaté ¢do faze té tranzicionit né shérbimet operative;

iii.  gjaté jetés operative;

iv.  gjaté cdo faze té tranzicionit deri né mbyllje.
3.2.3. Pjesa3
Rezultatet, shkaget dhe déshmité shogéruese té vlerésimit té rrezikut dhe proceset e minimizimit té tij,
duke pérfshiré identifikimin e rrezikut, duhet té sistemohen dhe té dokumentohen né ményrén e cila
siguron se:
(a) argumentet e plota jané krijuar pér té treguar se pjesa pérbérése gé po shqyrtohet, si dhe sistemi i

pérgjithshém funksional i ATM jané dhe do té mbeten té sigurta né nivel té tolerueshém me

pérmbushjen e objektivave dhe kérkesave té caktuara té sigurisé. Kjo duhet té pérfshijé, sipas
rastit, specifikat e teknikave parashikuese, monitoruese ose té vézhgimit gé jané duke u pérdorur;
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(b) té gjitha kérkesat e sigurisé gé lidhen me zbatimin e njé ndryshimi mund té pércillen deri te
operacionet/funksionet pér té cilat jané synuar.

3.24. Pjesa4d

Identifikimi i rrezikut dhe vlerésimi i seriozitetit té tij

Duhet té kryhet njé identifikim sistematik i rrezigeve. Serioziteti i efekteve té rrezigeve né njé
ambient té caktuar t& operacioneve duhet té pércaktohet duke pérdorur skemén e Kklasifikimit té
pércaktuar né tabelén e méposhtme, ndérsa klasifikimi i seriozitetit duhet t€ mbéshtetet né njé
argument té vecanté gé demonstron efektin mé t& mundshém té rrezikut, sipas variantit té rastit mé té

keq.

Klasa e seriozitetit

Efekti né operacione

1 (ajo mé serioze)

Aksident si¢ pércaktohet né Nenin 2 té Rregullores
(EU) Nr 996/2010 té Parlamentit dhe Késhillit
Evropian .

Incident serioz si¢ pércaktohet né nenin 2 té
Rregullores (EU) Nr 996/2010.

Incident madhor lidhur me operimin e njé mjeti
ajror, né té cilin siguria e mjetit ajror mund té keté
gené komprometuar, duke cuar né gati pérplasje
ndérmjet mjeteve ajrore, me tokén ose me pengesa.

Incident i réndésishém gé pérfshin rrethanat gé
tregojné se njé aksident, njé incident i réndé apo
madhor mund té keté ndodhur, po té mos ishte
menaxhuar rreziku brenda kufijve té sigurisé, ose
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po té kishte gené né aférsi njé mjet tjetér ajror.
5 (mé sé paku serioze) Nuk ka efekt t& menjéhershém pér siguriné.

(1) 0J L 295, 12.11.2010, f. 35.

Pér té nxjerré njé pérfundim pér efektin e njé rreziku né operacione dhe pér té pércaktuar seriozitetin
e tij, gasja sistematike/procesi duhet té pérfshijé efektet e rrezigeve mbi elementet e ndryshme té
sistemit funksional ATM, té tilla si ekuipazhi i fluturimit, kontrollorét e trafikut ajror, aftésité
funksionale té aeroplanit, aftésité funksionale té pjesés tokésore té sistemit funksional ATM, dhe
aftésia pér té ofruar shérbime té sigurta té trafikut ajror.

Skema e klasifikimit té rrezikut

Objektivat e sigurisé té bazuara né rrezik duhet té vendosen pér probabilitetin maksimal té shfagjes sé
rrezikut, gé nxirren si nga shkalla e efektit té tyre, ashtu edhe nga probabiliteti maksimal i efektit té
rrezikut.

Si njé plotésues i nevojshém pér té demonstruar gé jané plotésuar objektivat sasiore té vendosura,
duhet té zbatohen masa shtesé té menaxhimit té sigurisé né ményré qé té shtohet mé shumé siguri né
sistemin ATM, kurdo gé éshté e arsyeshme.

3.25. Pjesab
Sistemi softuerik i sigurimit té sigurisé

Né kuadér té funksionimit t&¢ SMS, njé ofrues i shérbimeve té trafikut ajror duhet té zbatojé njé sistem
softuerik té sigurisé né pérputhje me Rregulloren (EC) Nr 482/2008.

3.3. Kérkesat e sigurisé pér personelin inxhinieriké dhe teknik gé ndérmarrin detyrat operative
té sigurisé

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té sigurojné qé personeli teknik dhe inxhinieriké, duke
pérfshiré personelin e organizatave operative té nénkontraktuara qé veprojné dhe mirémbajné pajisjet
e ATM té aprovuara pér pérdorim, kané dhe zgjerojné njohurité e mjaftueshme dhe kuptojné
shérbimet gé po i pérkrahin, kuptojné efektet aktuale dhe potenciale t& punés sé tyre né siguriné e
kétyre shérbimeve, dhe té kufijve té duhur té punés gé duhet té zbatohen.

Né lidhje me personelin e pérfshiré né detyra té sigurisé, pérfshiré personelin e organizatave operative
té nénkontraktuara, ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té dokumentojné pérshtatshmériné e
kompetencés sé personelit; marréveshjet e listave té punétoréve pér té siguruar kapacitet té
mjaftueshém dhe vazhdimésiné e shérbimit; skemat e kualifikimit dhe politikat e personelit, politikén
e trajnimit té personelit, planet e trajnimit dhe regjistrat, si dhe aranzhimet pér mbikéqyrjen e
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personelit jo té kualifikuar. Ata duhet té kené procedura pér rastet kur gjendja fizike ose mendore e
personelit éshté né dyshim.

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té mbajné njé regjistér té informacionit pér numrat,
statusin dhe vendosjen e personelit té pérfshiré né detyra té lidhura me siguriné.

Ai regjistér duhet:
(a) té identifikojé menaxherét pérgjegjés pér funksionet e lidhura me siguring;

(b) té regjistrojé kualifikimet pérkatése té personelit teknik dhe operativ, kundrejt aftésive té
nevojshme dhe kérkesave té kompetencés;

(c) té specifikojé vendet dhe detyrat pér té cilat jané caktuar personeli teknik dhe operativ, duke
pérfshiré té gjitha metodologjité e krijimit té listave té punétoréve.

4. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror duhet té jené né gjendje té demonstrojné se metodat e tyre té
punés dhe procedurat operative jané né pérputhje me standardet né anekset e méposhtme té
Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar, pérderisa ato jané relevante pér ofrimin e shérbimeve
té trafikut ajror né hapésirén ajrore né fjalé :

(a) Aneksi 2 mbi rregullat e ajrit né botimin e tij té 10té, té korrikut 2005, duke pérfshiré té gjitha
ndryshimet deri né Nr 42;

(b) Aneksi 10 pér telekomunikacionet aeronautike, Véllimi 1l mbi procedurat e komunikimit duke
pérfshiré ato me statusin PANS né botimin e tij té gjashté té tetorit té vitit 2001, duke pérfshiré té
gjitha ndryshimet deri né Nr 85;

(c) Aneksi 11 pér shérbimet e trafikut ajror né botimin e tij té 13té té korrikut 2001, duke pérfshiré té
gjitha ndryshimet deri né Nr 47-B.
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ANEKSI 111

Kérkesat specifike pér ofrimin e shérbimeve meteorologjike
1. KOMPETENCA DHE AFTESITE TEKNIKE DHE OPERATIVE
Ofruesit e shérbimeve meteorologjike duhet té sigurojné se informacioni meteorologjik, i nevojshém
pér kryerjen e funksioneve té tyre pérkatése dhe né formé té pérshtatshme pér pérdoruesit, té vendoset
né dispozicion pér:
(a) operatorét dhe anétarét e ekuipazhit té fluturimit pér planifikimin para dhe gjaté fluturimit
(b) ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror dhe shérbimeve té informacionit té fluturimeve;
(c) njésité e shérbimeve té kérkimit dhe shpétimit;
(d) aerodromet.
Ofruesit e shérbimeve meteorologjike duhet té konfirmojné shkallén e arritshme té saktésisé sé
informacionit té shpérndaré pér operacionet, duke pérfshiré burimin e informacionit té tillé, ndérsa
duke siguruar gé informacioni i tillé éshté shpérndaré mjaft me kohé, dhe éshté azhurnuar, si¢
kérkohet.
2. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT OPERATIVE
Ofruesit e shérbimeve meteorologjike duhet té jené né gjendje té€ demonstrojné se metodat e tyre té
punés dhe procedurat operative jané né pérputhje me standardet né anekset e méposhtme té
Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar, pérderisa ata jané relevanté pér ofrimin e shérbimeve

meteorologjike né hapésirén ajrore né fjalé:

(@) Aneksi 3 pér shérbimet meteorologjike pér navigacionin ndérkombétar ajror né botimin e tij té
17té t& muajit korrik 2010, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 75;

(b) Aneksi 11 pér shérbimet e trafikut ajror né botimin e tij té 13té té muajit korrik 2001, duke
pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 47-B;

(c) Aneksi 14 pér aerodromet né versionet e méposhtme:

i.  Veéllimi I pér projektimin e aerodromit dhe operacionet né botimin e tij té 5té té muajit
korrik 2009, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 10-B;

ii.  Veéllimi 1l pér heliportet né botimin e tij t& 3té té muajit korrik 2009, duke pérfshiré té
gjitha ndryshimet deri né Nr 4.
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ANEKSI IV

Keérkesat specifike pér ofrimin e shérbimeve té informacionit aeronautik
1. KOMPETENCA DHE AFTESITE TEKNIKE DHE OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té sigurojné se informacioni dhe té dhénat
jané né dispozicion pér operacionet né njé formé té pérshtatshme pér:

(a) personelin operativ té fluturimit, duke pérfshiré ekuipazhin e fluturimit, si dhe planifikimin e
fluturimit, sistemet e menaxhimit té fluturimit dhe simulatorét e fluturimit;

(b) ofruesit e shérbimeve té trafikut ajror gé jané pérgjegjés pér shérbimet e informacionit té
fluturimit, shérbimet e informacionit té fluturimeve té aerodromit dhe ofrimin e informacioneve
para fluturimit.

Ofruesit e shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té sigurojné integritetin e té dhénave dhe té
konfirmojné nivelin e saktésisé sé informacionit té shpérndaré pér operacionet, duke pérfshiré edhe
burimin e informacionit té till&, para se informacioni té shpérndahet.

2. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té informacionit aeronautik duhet té jené né gjendje té demonstrojné se
metodat e tyre té punés dhe procedurat operative jané né pérputhje me standardet né:

(a) Rregulloren e Komisionit (EU) Nr 73/2010%;

(b) Anekset e méposhtme té Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar, pérderisa ato jané
relevante pér ofrimin e shérbimeve té informacionit aeronautik né hapésirén ajrore né fjalé:

i.  Aneksi 3 pér shérbimet meteorologjike pér navigacionin ajror ndérkombétar né botimin e
tij t& 17té té muajit korrik 2010, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 75;

ii.  Aneksi 4 pér grafikat aeronautike né botimin e tij té 11té té muajit korrik 2009, duke
pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 56;

iii.  paparagjykuar Rregulloren (EU) Nr 73/2010, Aneksi 15 pér shérbimet e informimit
aeronautik né botimin e tij t& 13té té muajit korrik 2010, duke pérfshiré té gjitha
ndryshimet deri né Nr 36.

120y L 23,27.1.2010, f. 6
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ANEKSI V

Kérkesat specifike pér ofrimin e shérbimeve té komunikimit, navigacionit ose shérbimeve té
vézhgimit

1. KOMPETENCA DHE AFTESITE TEKNIKE DHE OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té komunikimit, navigacionit ose vézhgimit duhet té sigurojné ofrimin,
vazhdimésing, saktésiné dhe integritetin e shérbimeve té tyre.

Ofruesit e shérbimeve té komunikimit, navigacionit ose vézhgimit duhet té konfirmojné nivelin e
cilésisé sé shérbimeve gé ata ofrojné dhe duhet té demonstrojné se pajisjet e tyre mirémbahen
rregullisht dhe kalibrohen kur kérkohet.

2. SIGURIA E SHERBIMEVE

Ofruesit e shérbimeve té komunikimit, navigacionit ose vézhgimit duhet té jené né pérputhje me
kérkesat e pikés 3 té Aneksit Il pér siguriné e shérbimeve.

3. METODAT E PUNES DHE PROCEDURAT OPERATIVE

Ofruesit e shérbimeve té komunikimit, navigacionit ose vézhgimit duhet té jené né gjendje té
demonstrojné se metodat e tyre té punés dhe procedurat operative jané né pérputhje me standardet e

Aneksit 10 pér telekomunikacionet aeronautike té Konventés mbi Aviacionin Civil Ndérkombétar né

versionet e méposhtme pérderisa ato jané relevante pér ofrimin e shérbimeve té komunikimit,
navigacionit apo survejimit né hapésirén ajrore né fjalé:

(@) Véllimi | pér mjetet e radio navigacionit né botimin e tij té gjashté té korrikut 2006, duke
pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 85;

(b) Vélimi Il mbi procedurat e komunikimit duke pérfshiré ato me statusin PANS né botimin e tij té

gjashté té tetorit té vitit 2001, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 85;

(c) Veéllimi Il pér sistemet e komunikimit né botimin e tij t& dyté té korrikut 2007, duke pérfshiré té

gjitha ndryshimet deri né Nr 85;

(d) Véllimi IV pér radarin e survejimit dhe sistemet pér shmangien e pérplasjeve né botimin e tij té
katért té korrikut 2007, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 85;

(e) Véllimi V pér shfrytézimin e spektrit té radio frekuencave aeronautike né botimin e tij té dyté té
korrikut 2001, duke pérfshiré té gjitha ndryshimet deri né Nr 85.



